/// PARKSIDE

Not included /
Nem tartozék /
Ni prilozeno /
Neni souédsti
dodavky /

Nicht enthalten /

MIST COOLING & WATERING SYSTEM

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have chosen a high quality
product. Familiarise yourself with the product before using it for the first time. In addition,
please carefully refer to the instructions for use and the safety advice below. Only use the
product as instructed and only for the indicated field of application. Keep these instructions in
a safe place. If you pass the product on to anyone else, please ensure that you also pass on
all the documentation with it.

® Intended use

This product is suitable for cooling the environment or keeping plants moisture in garden.
The product is not intended for commercial use.

® Technical data

Max. operating pressure: 4bar

® Delivery scope

1 hose

1 tap connector with quick connector
5 double connectors

1 end connector

6 saddle clamps

6 mounting clamps with nail

A Safety instructions

Important: Read these original operating instructions and the safety
information carefully and keep them in a safe place!

A Danger to life!
Never leave children unsupervised with the packaging material.
Danger of suffocation!
/\ Risk of injury!
WARNING! Read all safety information and instructions.
Before each use, make sure that all parts of the product are undamaged and assembled
according fo these original operating instructions. There is risk of injury if the product is
not assembled correctly.
WARNING! Never point the water jet at people or animals!
WARNING! Never point the water jet at electrical equipment!
Only suitable for outdoor use.
A Avoid material damage!
Protect the product from frost.
The product is only suitable for use with cold water.
WARNING! Turn off the tap after each use.
Do not grease or oil the spray nozzles as they may clog.
Check the product for damage or wear before each use. Only use the product if it is in
good working condition!
Discontinue using the product if there is visible or suspected damage.

@® Use

Cut the hose in the desired length [3], unscrew both nuts of the double connector and
insert the hose to both sides of the double connector, screw the nut tightly.
Repeat above step to complete the assembling.

Unscrew the nut of end connector, only insert the hose to one side of the end connector
and screw the nut tightly.

For 3/4" tap, unscrew the nut of the provided tap connector. Insert the hose and screw the
nut tightly.
Screw the tap connector with the tap tightly. (Fig A)

For 1/2" tap, unscrew the nut of the provided tap connector with quick connector. Insert the
hose and screw the nut tightly.
Connect with the extra 1/2" hose connection (not included). (Fig B)

Remark: Move the spray nozzle manually to adjust the angle.

Use the provided saddle clamps o fix on the parasol [ 1].
Use the provided mounting clamps to clip the hose and fix on the desired area [2].

@ After use

Turn off the water supply fo stop irrigation after each use.

® Do not use the product for drinks!

Before using for the first time, please read the instruction carefully.

® Cleaning and care

Use a slightly dampened, non-fluffing cloth to clean the product.
Dry well after each use and store in a dry and frost-free place.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.
Contact your local refuse disposal authority for more details of how to dispose of your worn-

out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The warranty period
begins on the date of purchase. Keep the original sales receipt in a safe location as this
document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must be reported without
delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within 3 years from the
date of purchase, we will repair or replace it - at our choice - free of charge to you. The
warranty period is not extended as a result of a claim being granted. This also applies to
replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty does not cover
product parts subject to normal wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.

To ensure quick processing of your case, please observe the following instructions:

Please have the fill receipt and the item number (IAN 447418_2307) available as proof of
purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving, on the front page of the
instructions for use (bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the proof of purchase (till receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

@® Service

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
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ViZKODOS HUTES ES ONTOZORENDSZER

@ Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vasarlasa alkalmdbél. Ezzel egy magas mindségl termék mellett
dontott. Az elsd izembevétel elétt ismerkedjen meg a késziilékkel. Ehhez figyelmesen olvassa
el a kévetkez8 Haszndlati utasitdst és a biztonsdgi tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak
szerint és a megadott felhasznalési terileteken alkalmazza. Orizze meg ezt az Gtmutatt
egy biztos helyen. A termék harmadik félnek torténd tovdbbaddsa esetén mellékelje a termék
a telies dokumentdciéjét is.

@® Rendeltetésszeri hasznalat

Ez a termék alkalmas a kdrnyezet hitésére, vagy hogy a névényeket nedvesen tartsak a
kertben.

Ez a termék nem kereskedelmi haszndlatra készilt.

® Miszaki adatok

4 bar

Max. izemi nyomds:

@ Szdllitasi terjedelem

1 t6ml8

1 csapcsatlakozé gyorscsatlakozéval
5 dupla csatlakozd

1 végcsatlakozd

6 gyorszdras nyeregcsé bilincs

6 régzitébilines szeggel

A Biztonsagi utasitasok

Fontos: Olvassa el figyelmesen az eredeti hasznélati Stmutatét és a
biztonsagi informaciékat, és tartsa ket biztonsagos helyen!
A Eletveszély!
Soha ne hagyja feligyelet nélkil a gyermekeket a csomagoléanyaggal.
Fulladésveszély!
A\ Sérilésveszély!
FIGYELEMEZTETES! Olvassa el az 8sszes biztonsdgi informdciét és az dsszes
utasitést.
Minden haszndlat elétt gy8z8djdn meg arrdl, hogy a termék minden része sértetlen-e,
és az eredeti haszndlati utasitdsoknak megfelel8en van-e 6sszeszerelve. Sériilésveszély
4ll fenn, ha a terméket nem megfelel8en szerelik 3ssze.
FIGYELEMEZTETES! Soha ne irdnyitsa a vizsugarat emberekre vagy dllatokral
FIGYELEMEZTETES! Soha ne irdnyitsa a vizsugarat elektromos berendezésre!
Csak kiltéri hasznélatra alkalmas.
A\ Keriilje az anyagi kérokat!
Védje a terméket fagytdl.
A termék kizarélag mérsékelt éghajlati kérilmények kézétti haszndlatra alkalmas.
FIGYELEMEZTETES! Minden haszndlat utén zéria el a csapot.
Ne zsirozza, és olajozza meg a széréfejeket, mert eltdmédhetnek.
Minden haszndlat elétt ellendrizze a terméket sérijlések vagy kopds szempontjabél.
Csak tokéletesen mksds éllapotban haszndlja a terméket.
Hagyija abba a termék haszndlatét, ha lathaté vagy feltételezhetd sérijlés van rajta.

@® Haszndélat

Végja le a t8mlét a kivant hosszisagban [3], csavarja ki a dupla csatlakozé mindkét
anydijdt, helyezze be a t8mlét a dupla csatlakozé mindkét oldaléra, és szorosan
csavarja be az anyét.

Az dsszeszerelés befejezéséhez ismételie meg a fenti lépést.

Csavarja ki a végcsatlakozé anydijat, csak a végesatlakozé egyik oldaléra illessze be a
tomlst[4], és szorosan csavarja be az anydt.

A 3/4" csaphoz csavarja ki a mellékelt csapcsatiakozé anydijét. lllessze be a tmlét, és
szorosan csavarja be az anydt.
A csappal szorosan csavarja be a csapcsatlakozét. (A abra)

A 1/2" csaphoz csavarja ki a mellékelt csapcsatlakozét a gyorscsatiakozéval. lllessze be a
t6mlét, és szorosan csavarja be az anydt.
Csatlakoztassa az extra 1/2" témlécsatlakozdssal (nem tartozék). (B dbra)

Megjegyzés: A széréfej kézi mozgatdsdval dllitsa be a széget.
A mellékelt gyorszéras nyeregess bilincsekkel régzitse a napernyst[ 1],
A mellskelt régzitékapcsokkal régzitse a témldt, és régzitse a kivant terilletre [2].

® Haszndlat utan

Minden haszndlat utdn kapcsolja ki a vizellatast az dntdzés ledllitasahoz.

Ne haszndlja a terméket italokhoz!

&

Az elsé haszndlat elétt figyelmesen olvassa el az utasitdsokat.

@ Tisztitas és apolas

A terméket enyhén megnedvesitett, szdszmentes tdrl8kendével tisztitsa.
Minden haszndlat utén alaposan széritsa meg, és szdraz és fagymentes helyen térolja.

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken
adhat le értalmatlanitds céligbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird| lakdhelye illetékes dnkormdnyzatdndl
tdjékozédhat.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigori minéségi el8irdsok betartdsaval gydrtottuk, és a szdllitas eldtt
gondosan ellendriztisk. Anyag- vagy gydrtdsi hibdk esetén a termék eladéjaval szemben
térvényes jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az dltalunk aldbb meghatdrozott
garancia semmilyen médon nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vésarlas détumatdl szamitva. A garancia idé

a vasarlds datumdval kezd8dik. Biztonsagos helyen 8rizze meg az eredeti vasarléi
bizonylatot, mert ez a dokumentum szilkséges a vdsarlas bizonyitésdhoz.

A vésarléskor fenndllé kérokat és hidnyossagokat a termék kicsomagoldsa utdn
haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsarlastdl szamitott 3 éven beliil anyag- vagy gydrtasi hibat észlel,
vélasztasunk szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket. A garancia idé nem
hosszabbodik meg a helyette nyditott szavatossagi igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltdk, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra

a termékalkatrészekre, amelyek normdl kopasnak vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé
alkatrésznek mindsiiinek (pl. elemekre, akkumuldtorokra, téml8kre, tintapatronokra), illetve a
térékeny alkatrészek sérilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetdsége céliabdl, kérjik kévesse az aldbbi dtmutatdst:

Kériuk, kérdések esetére készitse el8 a pénztarblokkot és a cikkszdmot

(IAN 447418_2307) a vésdrlds tényének az igazolésdra.

Kéjiik, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustablérél, a gravirozasbél, az Utmutaté
cimoldalarél (balra lent), illetve a hétoldalon, vagy a termék aljén talalhaté matricardl.
Amennyiben mkadési hibdk, vagy egyéb hidnyossag lépne fel, el8széris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.
A hibésnak itélt terméket ezutdn a vasérlést igazolé blokk, valamint a hiba leirdsénak és
keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen postézhatia az Onnel kézdlt szervizcimre.

@® Szerviz

MY  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021536

E-mail:  owim@lidl.hu
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SISTEM VODNE MEGLICE ZA HLAJENJE IN ZALIVANJE

® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlogili ste se za kakovosten izdelek.
Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen pozorno preberite naslednja
navodila za uporabo in varnostne napotke. |zdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano
in samo za navedena podro¢ja uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V primeru
izrocitve izdelka tretjim, jim predaijte tudi vso dokumentacijo.

® Predvidena uporaba

Ta izdelek je primeren za hlajenje okolja ali ohranjanje vlage za rastline na vrtu.
Izdelek ni namenjen za komercialno uporabo.

@® Tehniéni podatki
4 bar

Naijv. delovni tlak:

® Predmeti v pakiranju

1 cev

1 hitri prikljugek za pipo

5 dvojnih prikljuekov

1 konéni prikljugek

6 sedlastih spojk

6 montaznih spojk z Zebliem

A Varnostna navodila

Pomembno: Pozorno preberite ta originalna navodila za uporabo in
varnostne informacije ter jih hranite na varnem mestu!

A Smrino nevarno!
Otrok v bliZini embalaznega materiala nikoli ne pustite brez nadzora.
Nevarnost zadusitve!

/A Tveganie za telesne poskodbe!
OPOZORILO! Preberite vse varnostne informacije in navodilal
Pred vsako uporabo se prepricajte, da so vsi deli izdelka neposkodovani in sestavljeni v
skladu s temi originalnimi navodili za uporabo. Ce izdelka ne sestavite ustrezno, obstaja
nevarnost telesnih poskodb.
OPOZORILO! Curka vode nikoli ne usmerite v ljudi ali Zivali!
OPOZORILO! Curka vode nikoli ne usmerjajte v elektriéno opremol
Izdelek je primeren samo za uporabo na prostem.

Preprecite materialne poskodbe!

Izdelek zai¢itite pred zmrzaljo.

Izdelek je primeren samo za uporabo s hladno vodo.

OPOZORILO! Po vsaki uporabi zaprite pipo.

Razpriilnih 3ob ne maZite z mastjo ali oljem, saj jih lahko to zamasi.

Pred vsako uporabo izdelek preglejte za poskodbe ali obrabo. Izdelek uporabljaite le,
e je v dobrem delovnem stanju.

Izdelek prenehajte uporabljati, ¢e ima vidne poskodbe oziroma &e sumite, da je
poskodovan.

® Uporaba

Odreite cev na Zeleno dol2ino [3], odvijte obe matici dvojnega prikljugka in vstavite
cev v obe strani dvojnega priklju¢ka ter matico trdno privijte.

Ponovite zgorniji korak za dokon&anije sestavljanja.

Odvijte matico konénega prikljucka, vstavite cev le na eno stran konénega prikljugka
in matico trdno privijte.

Pri pipi velikosti 3/4" odvijte matico prilozenega prikljuéka za pipo. Vstavite cev in trdno
privijte matico.

Priklju¢ek pipe tesno privijte na pipo. (SI. A)

Pri pipi velikosti 1/2" odvijte matico prilozenega priklju¢ka s hitro spojko. Vstavite cev in
trdno privijte matico.

Priklju¢ite z dodatnim 1/2" priklju¢kom za cev (ni prilozen). (SI. B)

Opomba: Roéno premaknite prsilno 3obo, da prilagodite kot.
Za pritrditev $¢itnika | 1 | uporabite prilozene sedlaste sponke.
S prilozenimi montaznimi sponkami pripnite cev in jo pritrdite na Zeleno mesto [2].

® Po uporabi

Zaprite dovod vode, da prekinete namakanje po vsaki uporabi.

® Izdelka ne uporabljajte za pitje.

Pred prvo uporabo natan&no preberite navodila.

5
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@ Ciscenje in nega
Izdelek odistite z nekoliko navlaZeno krpo, ki ne puséa kosmov.
Po vsaki uporabi izdelek dobro osusite in ga shranite na suhem mestu brez zmrzali.

@® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiraliséih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluZzenega izdelka se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali
mestni upravi.

| Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIJA

00386 (0) 80 080 917
infofon@lidL.si

Garancijski list
1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167
Neckarsulm, Neméija jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaij

navedenih pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroitve blaga. Datum izrogitve blaga
je razviden iz raéuna.

4. Ceizdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali ogladevalskem sporoéilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O
napaki mora potrosnik obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontaktna 3tevilka
in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan
ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in raéun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis
prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravliene, mora
proizvajalec potro$niku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon&anje popravila ali zamenjave podaljia
za najkraisi &as, ki je potreben za dokonéanje popravila, vendar najved za 15 dni. O
Stevilu dni podalj¥anega roka in razlogih za podaljZanje mora biti potrosnik obve3gen
pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podali3anja v roku 45 dni blago ni popravlieno dli
blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vracilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine
je sorazmerno zmanjanju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potroinik ob
predloZitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vraéilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potroniku za &as popravila blaga, za
katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno
uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel
uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri

odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potrosniku
izda nov garancijski list.

.V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali nepoobla$¢ena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garanciie, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in
priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za

katerega velja garancija se nahajajo na dveh logenih dokumentih (garancijski list,

raéun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potro$nika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkju¢uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da sledite naslednjim napotkom:
Prosimo, da za vsa vpradanja pripravite ragun in $tevilko izdelka (IAN 447418_2307) kot
dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plo3cici, gravuri, naslovni strani v navedilih (spodai
levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodhnii strani.

Ce pride do napagnega delovanja ali drugih pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, ozna&en kot okvarjen, lahko nato brez postnine posliete na navedeni naslov
servisa, zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaijniski ra¢un) in navedite, za kakino
pomanikljivost gre in kdaj je nastala.

@ Servis

(D  Servis Slovenija
Tel: 00386 (0] 80080 917
E-Mail:  infofon@lidl.si
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SYSTEM CHLAZENIi A ZAVLAZOVANi VODNi MLHOU

® Uvod

Blahopfejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pfed
prvnim uvedenim do provozu se seznamte s vyrobkem. K tomu si pozorn& prectéte nésledujici
ndvod k obsluze a bezpeénostni pokyny. PouZivejte vyrobek jen popsanym zpisobem a
pouze pro uvedené oblasti pouZiti. Uschovejte si fento ndvod na bezpe&ném mist&. Viechny
podklady vydeijte pfi pfeddani vyrobku i et osobé.

@® Zamyslené pouziti

Tento vyrobek je vhodny k ochlazovéni prostedi nebo k udrzovéni vihkosti rostlin na
zahradé.

Tento vyrobek neni uréen pro komer&ni pouziti.

@ Technické Udaje

4 bar

Max. provozni tlak:

@® Rozsah dodavky

1 hadice
1 kohoutkovy konektor pro rychlé pfipojeni
5 dvoijitych konektord

1 koncovy konektor
6 sedlové svorky
6 motndzni svorky s hfebem

A Bezpecnostni pokyny

Dulezité: Peclivé si preététe tento originalni navod k pouziti a bezpeénostni
pokyny a uschoveijte je na bezpeéném misté!
/A Nebezpeéi ohroZeni zivotal
Nikdy nenechdveijte déti s pfistupem k obalovému materiélu bez dozoru.
Nebezpedi udusenil
A\ Nebezpeéi zranéni!
VAROVANI! Prectste si viechny bezpecnosini informace a instrukce.
Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze jsou viechny &asti vyrobku neposkozené
a sestavené podle tohoto origindlniho ndvodu k pouZiti. Pokud vyrobek neni spravné
postaven, hrozi nebezpe&i zranéni.
VAROVANI! Nikdy nemifte vodnim paprskem na lidi nebo zvifatal
VAROVANI! Nikdy nemifte proudem vody na elekirické zafizeni!
Vhodné pouze pro venkovni pouziti.

A\ Vyvaruijte se poskozeni materiélu!
Chrapte vyrobek pred mrazem.
Vyrobek je vhodny pouze pro pouziti se studenou vodou.
VAROVANI! Po kazdém pouziti zavfete kohoutek.
Stitkaci trysky nemazte ani neolejujte, protoZe by se mohly ucpat.
Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozen. Vyrobek pouzivejte
pouze v bezvadném stavu!
V pfipadé viditelného poskozeni nebo podezieni na néj prestaiite vyrobek pouzivat.

Pouziti

Sefiznéte hadici na pozadovanou délku [3], vysroubuite ob& matice dvoijitého konektoru
a zasuhte hadici do obou stran dvojitého konektoru, matici pevné zasroubuite.

Opakujte vyse uvedené kroky a dokon&ete montéz.

Odsroubuijte matici koncového konektoru, hadici zasuiite pouze na jednu stranu
koncového konektoru | 4 | a matici pevné zadroubuite.

V piipadé 3/4" kohoutku odsroubuijte matici dodaného kohoutkového konektoru. Zasufite
hadici a matici pevné zasroubuite.
Nasroubujte kohoutkovy konektor pevné na kohoutek. (Obr. A)

V piipadé 1/2" kohoutku odsroubuijte matici dodaného kohoutkového konektoru pro rychlé
pfipojeni. Zasufite hadici a matici pevné zasroubuite.
Pfipojte pomoci dodateéné 1/2" hadicové piipojky (neni sou&ésti dodévky). (Obr. B)

Poznémka: Posunutim nastavte ruéné thel rozprasovaci trysky.
Dodané sedlové svorky pouZifte k upevnéni na sluneénik [ 1]
Pomoci dodanych montaznich svorek pripnéte hadici a upevnéte ji na pozadované

misto .
® Po pouziti

Po kazdém pouziti vypnéte pfivod vody, abyste zastavili zavlaZovani.

® NepouZivejte vyrobek na ndpoje!

Pfed prvnim pouzitim si peclivé prectéte navod k pouZiti.

@ Cisténi a péce
Vyrobek &istéte mimné navihéenym hadfikem, ktery nepousti vidkna.
Po kazdém pouziti dobie osudte a skladujte na suchém mist&, kde nemrzne.

® Zlikvidovani

Obal se sklédé z ekologickych materidld, které mozZete zlikvidovat prostfednictvim mistich
sbé&ren recyklovatelnych materiald.

O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se informujte u sprdvy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic kvality a pfed dodanim peclivé otestovan. V
pripadé materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonnd prava viéi prodejci vyrobku. Vase
zdkonnd prdva nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni doba zading dnem
zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupenti si uschoveijte na bezpe&ném mists, protoze tento
doklad je vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v okamzZiku ndkupu, musi byt nahléseny
ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni projevi vada materidlu nebo vyrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatng opravime nebo vyménime. Zaruéni doba se
po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zéruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo nesprévné pouzivany anebo
udrZovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku,
které jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a proto je Ize povaZovat za spotfebni dily (napt.
baterie, akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo na poskozeni kiehkych sou&asti, jako
jsou napF. spinage nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Pro zaqjisténi rychlého zpracovani Vaseho pFipadu se fidte nasledujicimi pokyny:

Pro viechny poZzadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a &islo artiklu (IAN 447418_2307)
jako doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravufe, fitulni strance névodu (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strand.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zdvad nejdfive kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem,
v ndsledujicim textu uvedené servisni oddélenti.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete s pfilozenym dokladem o zakoupeni
(pokladni stvrzenkou) a Gdaiji k zdvadé a kdy k ni doslo, bezplatng zaslat na adresu servisu,
kterd Vém byla sdé&lena.

@® Servis

& Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail:  owim@lidl.cz

@
WASSERNEBEL-KUHL- UND BEWASSERUNGSSYSTEM

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie haben sich damit fiir ein
hochwertiges Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit
dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende Bedienungsanleitung
und die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

@ BestimmungsgeméBe Verwendung

Dieses Produkt ist geeignet, um die Umgebung zu kiihlen oder Pflanzen im Garten feucht zu
halten.
Das Produkt ist nicht fiir den kommerziellen Gebrauch bestimmt.



® Technische Daten
Max. Betriebsdruck:  4bar

@ Lieferumfang
1 Schlauch

1 Wasserhahnanschluss mit Schnellanschluss

5 Doppelverbinder

1 Endverbinder

6 Sattelklemmen

6 Befestigungsschellen mit Nagel

A Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Original-Bedienungsanleitung und die
Sicherheitsinformationen sorgféltig durch und bewahren Sie sie an einem
sicheren Ort auf!

/\ Lebensgefahr!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr!

A Verletzungsgefahr!
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anleitungen.
Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass alle Teile des Produkts unbeschéadigt
und geméB dieser Original-Bedienungsanleitung zusammengebaut sind. Es besteht
Verletzungsgefahr, wenn das Produkt nicht ordnungsgem&B montiert wird.
WARNUNG! Richten Sie den Wasserstrahl niemals auf Menschen oder Tiere!
WARNUNG! Richten Sie den Wasserstrahl niemals auf elektrische Gerdte!
Nur fiir den Gebrauch im Freien geeignet.

/\ Vermeiden Sie Materialschéden!
Schiitzen Sie das Produkt vor Frost.
Dieses Produkt ist nur fiir den Gebrauch mit kaltem Wasser geeignet.
WARNUNG! Drehen Sie den Wasserhahn nach jedem Gebrauch zu.
Schmieren oder 6len Sie die Sprishdiisen nicht, da sie verstopfen kénnen.
Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschédigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn es in gutem Zustand ist!
Benutzen Sie das Produkt nicht mehr, wenn es sichtbare Schaden aufweist oder Sie
vermuten, dass es beschadigt ist.

® Verwendung
Schneiden Sie den Schlauch in der gewiinschten Lénge | 3 | ab, schrauben Sie die
beiden Muttern des Doppelverbinders ab und fiihren Sie den Schlauch auf beiden
Seiten des Doppelverbinders ein und ziehen Sie die Mutter fest.
Wiederholen Sie den obigen Schritt, um die Montage abzuschlieen.
Schrauben Sie die Mutter des Endverbinders ab, fiihren Sie den Schlauch nur auf einer
Seite des Endverbinders | 4 | ein und schrauben Sie die Mutter fest.

Fir 3/4"-Wasserhéhne schrauben Sie die Mutter des mitgelieferten Wasserhahnanschlusses
ab. Fishren Sie den Schlauch ein und schrauben Sie die Mutter fest.
Schrauben Sie den Wasserhahnanschluss an den Wasserhahn. (Abb. A)

Fir 1/2"-Wasserh&hne schrauben Sie die Mutter des mitgelieferten Wasserhahnanschlusses
mit Schnellanschluss ab. Filhren Sie den Schlauch ein und schrauben Sie die Mutter fest.
Anschluss mit dem zusétzlichen 1/2"-Schlauchanschluss (nicht im Lieferumfang enthalten).

(Abb. B

Anmerkung: Bewegen Sie die Sprihdise manuell, um den Winkel einzustellen.

Verwenden Sie die mitgelieferten Sattelklemmen, um den Schirm [1] zu befestigen.
Verwenden Sie die mitgelieferten Befestigungsschellen, um den Schlauch zu befestigen
und an der gewiinschten Stelle | 2 | zu fixieren.

® Nach dem Gebrauch:

Drehen Sie den Wasserhahn nach jedem Gebrauch zu, um die Wasserzufuhr zu

stoppen.

® Verwenden Sie das Produkt nicht fir Getréinke!
@ Lesen Sie die Anleitung vor dem ersten Gebrauch sorgféltig.

® Reinigung und Pflege

Verwenden Sie ein leicht angefeuchtetes, fusselfreies Tuch zur Reinigung des Produkts.
Trocknen Sie es nach jedem Gebrauch griindlich ab und lagern Sie es an einem
trockenen und frostfreien Ort.

@ Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie Gber die értlichen
Recyclingstellen entsorgen k&nnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde-
oder Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der Auslieferung
sorgfdltig geprift. Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem
Verké&ufer des Produkis gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise
durch unsere unten aufgefihrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fiir dieses Produkt betréigt 3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit
dem Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses
Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, missen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl - kostenlos fiir Sie
reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit verléngert sich durch einen stattgegebenen
Gewdhrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschédigt oder unsachgemaf3 verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt sich weder
auf Produkiteile, die normalem Verschleif3 unterliegen, und somit als Verschleifteile gelten (z.
B. Batterien, Akkus, Schlduche, Farbpatronen), noch auf Schéden an zerbrechlichen Teilen,
z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den
folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fisr alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN 447418_2307) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt
Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéchst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie
portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-Anschrift Gbersenden.

@® Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail:  owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail:  owim@lidl.at

@H  Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail:  owim@lidl.ch
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